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Manikyala,

The great stupa or Buddhist monument of Manikydla,
was first made known by the journey of Elphinstone,1 and
has since been explored by Generals Ventura and Court.
Raja M&n> The name is said to have been derived from
or M&nik* who erected the great stupa. This tradition is
probably correct, as I discovered a coin and relic deposit of
the Satrap Jihoniya, or Zeionises, the son of Manigal, in a
small tope to the east of the village. The old town, which
is usually called Manikpur> or Mdniknagar, is the scene of
the curious legend of Rfeilu, who expelled the Rdkshasas, or
Demons, and delivered the people from the tyranny of Sir-kap,
the "decapitator," and his brothers.

The name of Manikyala is not mentioned by any of the
Chinese pilgrims, although every one of them has described
the situation of the place. Fa-Hian merely states that at two
days* journey to the east of Taxila is the spot where Buddha
"gave his body to feed a starving tiger."3 But Sung-yun
fixes the scene of this exploit at eight days' journey to the
south-east of the capital of Gandhara,4 which is a very exact
description of the bearing and distance of Mlniky&la, either
from Peshawar or from Hashtnagar. Lastly, Hwen Thsang
places the site of the "Body-offering" at 200 K, or nearly
34 miles, to the south-east of Taxila/ which are the exact
bearing and distance of MSnikyala from Shah-dheri; but his

1. 'Cabul/ i. 106. Stupa is the Sanskrit term for a mound or
barrow, either of masonry or of earth ; see Colebroke, 'Amara Kosha/
in voce. The Pali form is Thfipo; see Turnout 'MahAwanso/ and also
Thupa, or Thuva, in the early Arian inscriptions from the Punjab. The
term now usedisThup for a tolerably perfect building, andTAw^fora
ruined mound. It is, therefore, very much to be regretted that we
should have adopted the word Top*, which preserves neither the spelling
nor the pronunciation of the native word.
1   Moorcroft, 'Travels/ ii. 311.
3.    BeaTs translation of 'Fa-Hian,' c. xi. p. 32,
4.   Seal's translation of 'Sung-yun/ p. 193,
5.    Julien's 'Hiouen Ttisang/ ii. 164.